
 

 

ELEIÇÃO PARA REPRESENTANTE DOS PAIS 

( NOVA 6ª.SÉRIE ) – 2024 

 
 Estamos no período de eleição dos representantes do 
PTA da série para o próximo ano letivo. 
 
 

1. PROCEDIMENTOS PARA A ELEIÇÃO DOS 
REPRESENTANTES DA CLASSE 
 
 
(1) NO CASO DE HAVER CANDIDATOS 

 
As pessoas candidatas deverão preencher os 
campos necessários do campo ¨PESSOA A 
SER CANDIDATA¨ do canhoto abaixo, recortar 
e devolver ao professor responsável até o dia 
22/1 (2ª.feira). As pessoas que não irão se 
candidatar desta vez, deverão devolver 
preenchido o campo ¨PESSOA QUE NÃO 
SERÁ CANDIDATA¨. (Faremos a verificação se 
este comunicado foi recebido, perante a sua 
devolução.) 

 
As pessoas a serem candidatas, 
independente da sua experiência como 
representante no passado, daremos prioridade 
para a representação. No caso de haverem 
muitos candidatos, decidiremos por acordo, no 
qual contamos com a sua compreensão.  
 
 
 

(2) NO CASO DE NÃO HAVEREM CANDIDATOS 
 
Será definido por discussão de todos os pais da 
cada classe. Todos deverão comparecer no dia. 
 
 

DIA DA DECISÃO DOS 

REPRESENTANTES DA NOVA 

6ª.SÉRIE 

31/1 (4ª.feira) 

A partir das 18:30 hs 

Respectiva sala de aula 

 
 
*Caso haja candidatura, comparecer somente 
os candidatos. Caso contrário, o 
comparecimento deverá ser obrigatório de todos 
os pais dessa classe. 
 

(VIDE-VERSO) 

  ５学年
がくねん

ＰＴＡ会長
かいちょう

 長嶋
ながしま

 祐
ゆう

希
き

 

 

 

「令和
れいわ

６年度（新
しん

６学年
がくねん

）学年
がくねん

役員
やくいん

選 出
せんしゅつ

」について 

 

 

 来年度
らいねんど

の学年
がくねん

PTA を選出
せんしゅつ

時期
じ き

になりました。よろしく

お願い
 ね が  

します。 

 

 

１． 学級
きゅう

役員
やくいん

選出
せんしゅつ

方法
ほうほう

 

 

（１） 立候補
りっこうほ

があった場合 

 

  立候補
りっこうほ

される方
かた

は、本通知
ほんつうち

 下部
か ぶ

の「立候補
りっこうほ

される

方
かた

」の欄
らん

に必要
ひつよう

事項
じこう

をご記入
 きにゅう

いただき、切り取り
き  と  

線
せん

より

切り離し
き り は な  

、１月
がつ

２２日
  に ち

（月
げつ

）までに担任
たんにん

の先生
せんせい

へ提出
ていしゅつ

してください。今回
こんかい

、立候補
りっこうほ

希望
きぼう

のない方
かた

は、「立候補
りっこうほ

さ

れない方
かた

」の欄
らん

に記入
きにゅう

をして提出
ていしゅつ

してください。（この

通知
つうち

がお手元
 て も と

に届いて
と ど   

いるかの確認
かくにん

のため、全員
ぜんいん

の提
てい

出
しゅつ

をお願い
 ね が  

します。） 

  

立候補
りっこうほ

された方
かた

には過去
か こ

の役員
やくいん

経験
けいけん

を問わず
と   

、

優先的
ゆうせんてき

に役員
やくいん

をお願い
 ね が  

することとします。立候補者
りっこうほしゃ

が

多数
たすう

の場合
ばあい

は、協議
きょうぎ

のうえ決めて
き   

いただきますので、

ご了
 りょう

承
しょう

願います
ね が    

。 

 

 

（２） 立候補
りっこうほ

がなかった場合
ばあい

 

各クラス
か く く ら す

保護者
ほ ご し ゃ

の皆様
みなさま

に集
しゅう

合し話
ごう はな

し合い
 あ  

をし

ていただき決定
けってい

。全員
ぜんいん

のご参加
 さ ん か

をよろしくお願い
 ね が  

致します
い た    

。 

 

    新
しん

６学年
がくねん

役員
やくいん

決定
けってい

の会
かい

  

１月
がつ

 ３１日
  に ち

（水
すい

）  

１８：３０～  各教室
かくきょうしつ

 

 

    ※立候補者
りっこうほしゃ

があった場合
ばあい

は、その立候補者
りっこうほしゃ

の

み。立候補
りっこうほ

がなかった場合
ばあい

は、そのクラス
く ら す

は全員
ぜんいん

。   

    ※この日
ひ

は、現役員
げんやくいん

さんもご出席
 しゅっせき

をよろしくお

A  V  I  S  O 

  ２０２４．１．１８ 

Ina Higashi Shougakkou 
5ª.SÉRIE 



*Neste dia, solicitamos o comparecimento dos 
representantes atuais. 
 
<As pessoas que se enquadrarem abaixo estão 
dispensadas de serem indicadas à 
representação.> 
 

① Pessoas que foram eleitas como 
representantes desta escola para o próximo 
ano letivo(2024) como: Representante da 
associação (Representante de uma das 3 
posições importantes / Secretário / Auditor) ; 
Representante do bairro escolar 
(Conselheiro eleito do bairro / Gerente) 
 

② Pessoas representantes da classe da série 
WAKABA deste ano letivo. 

 

③ Pessoas que foram presidentes / vice-
presidentes da associação no passado. 

 

④ Pessoas eleitas para representação da 
série dos irmãos para o próximo ano 
letivo.( Na fase de candidatura é incerto) 

 

⑤ Pessoas com transferência escolar durante 
o próximo ano letivo confirmada (até 
1/4/2024). 
 

*Este aviso será distribuído a partir das séries superiores. 
 

願
ねが

いします。 

 

  ＜下記
か き

の方
かた

は推薦
すいせん

対象
たいしょう

外
がい

としますのでご了承
 りょうしょう

く

ださい。＞ 

 

① 来年度
らいねんど

（令和
れいわ

６年度
ねんど

）本校
ほんこう

ですでに以下
い か

の

役員
やくいん

に決まって
き    

いる方
かた

 

本会
ほんかい

役員
やくいん

（ＰＴＡ三役
さんやく

・幹事
かんじ

・監事
かんじ

）・学校
がっこう

地区
ち く

役員
やくいん

（地区
ち く

選出
せんしゅつ

評議員
ひょうぎいん

・支部長
しぶちょう

） 

② 本年度
ほんねんど

わかば学年
がくねん

の学級
がっきゅう

役員
やくいん

をされた方
ほう

 

③ 過去に、PTA会長
かいちょう

・副会長
ふくかいちょう

を経験
けいけん

された方
かた

 

④ 来年度
らいねんど

、兄弟
きょうだい

姉妹
しまい

の学年
がくねん

で役員
やくいん

をやること

が決まって
き    

いる方
かた

（立候補
りっこうほ

の段階
だんかい

では不明
ふめい

） 

⑤ 本年度中
ほんねんどちゅう

（令和
れいわ

６年４月
 が つ

１日
 に ち

まで）に転出
てんしゅつ

が決まって
き    

いる方
かた

   

 

 ※この通知
つうち

は、上
うえ

の学年
がくねん

から随時
ずいじ

お配
おくば

りしています。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                  切り取り       R E C O R T A R   
 
立候補される方   PESSOA A SER CANDIDATA 
 

Circular o cargo de candidatura: 学 級
PRESIDENTE

会 長
 DA CLASSE

 ・ 学 級
VICE-PRESIDENTE

副会長
 DA CLASSE

  ← 立候補する方に○をつけてください。 

 

お子さんの名前   NOME DO(A) FILHO(A) 電話番号   TELEFONE 連絡欄  CONTATO 

5年
SÉRIE

   組
CLASSE

   

 

立候補されない方    PESSOA QUE NÃO SERÁ CANDIDATA  

お子さんの名前 

NOME DO(A) FILHO(A) 

免除項目（該当される方） 
MOTIVO DA DISPENSA (SE HOUVER) 

年度 

ANO LETIVO 

役名 
CARGO DE REPRESENTAÇÃO 

5年
SÉRIE

   組
CLASSE

 ①  ② ③ ④ ⑤   

締め切り１月２２日（月）  PRAZO DE ENTREGA: 22/1 (2a.feira)  *Todos deverão devolver este canhoto.  


